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ــح  ــالان ـ صل ــدالله اوج ــرای عب ــل » آزادی ب ــل بین‌المل ــکار عم ابت
بــرای کردســتان «، یــک کمپیــن فراملیّتــی صلــح، بــرای آزادی رهبــر 
آپــو و راه حلــی مســالمت آمیــز بــرای مســأله کــورد می‌باشــد. ایــن 
ــترداد وی  ــو و اس ــر آپ ــدن رهب ــوده ش ــس از رب ــوراً پ ــن [ ف ] کمپی
ــی  ــه در نتیجــه همــکاری ســرویس‌های اطلاعات ــوری ترکی ــه جمه ب
فعالیّت‌هــای  از  بخشــی  شــد.  تأســیس   ،1999 فوریــه   15 در 
ــه اســت. ــو اختصــاص یافت ــر آپ ــار رهب ــه انتشــار آث ــن ب ــن کمپی ای

ــته‌ی  ــرد« نوش ــأله کُ ــی و مس ــوق اروپای ــالان، حق ــه‌ی »اوج کتابچ
نورمــان پیــچ یکــی از کتابچه‌هــای مجموعــه »برســاخت حیــات آزاد: 
دیالوگ‌هایــی بــا اوجــالان« می‌باشــد کــه همگــی ایــن مجموعــه در 
یــک کتــاب جمــع شــده‌اند، ایــن کتــاب حــاوی مجموعــه مقالاتــی از 
نویســندگان، متفکــران و انقلابیــون جهانــی اســت تــا در مــورد افــکار 
رهبــر آپــو نظــرات خــود را بیــان دارنــد تــا فضــای دیالوگــی حــول 
ــرای نخســتین  ــالات ب ــن مق ــرد. ای ــو شــکل بگی ــر آپ اندیشــه‌ی رهب
بــار، واکنش‌هــای مکتــوب بــه نوشــته‌های زنــدان رهبــر آپــو را گــرد 
آوری نمــوده و شــماری از آکادمیســین‌ها، نویســندگان، و انقلابیونــی 
ــرات وی  ــا از تفک ــتند ی ــد هس ــه‌های وی علاقه‌من ــه اندیش ــه ب را ک
الهــام گرفته‌انــد‌، دور هــم جمــع کــرده اســت. ترجمــه ایــن مجموعــه 
بــه زبان‌هــای مختلــف، تلاشــی اســت بــرای گســترش و ژرفــا بخشــی 
هــر چــه بیشــتر بــه دیالــوگ موجــود. امیــد اســت کــه اثــر حاضــر، 
دیوارهــای زنــدان را نیــز درنــوردد، چــرا کــه حصــر و انــزوای شــدیدِ 
اعِمــال شــده بــر زنــدان جزیــره امرالــی، انــدک مجالــی بــرای دیالوگ 
بــا ایشــان بــر جــای گذاشــته اســت. بــا توجــه بــه اینکــه نوشــتن بــه 
وســیله‌ای بــرای رهبــر آپــو بــدل شــده، تــا بــه واســطه آن بــر انــزوا 
و حصــر غلبــه نمــوده و بــا طیــف گســترده‌تری از مخاطبــان ارتبــاط 
ــای  ــد راهگش ــور بتوان ــه‌ی مذک ــم مجموع ــد، امیدواری ــرار نمای برق
ــر و  ــای وقفه‌ناپذی ــق در تلاش‌ه ــن طری ــا از ای ــردد ت ــان گ مخاطب
فزاینــده رهبــر آپــو جهــت برســاخت جهانــی بهتــر، ســهیم گردنــد.

1 - Abdullah Öcalan, Die Kurdische Frage und das europaische Recht

2 - BUILDING FREE LIFE: Dialogues with Ocalan
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ــه،  ــس از صــدور حکــم اعــدام توســط دادگاه حقــوق اساســی ترکی   ســه ســال پ

انتظــار مــی‌رود پاییــز، تصمیــم دادگاه حقــوق بــر اروپــا اعــام گــردد.1   اوجــالان، 

ــد،  ــن مســیر را طــی کن ــود ای ــر ب ــران کردســتان2 ، ناگزی رهــر ســابق حــزب کارگ

ــرد بــه  نــه بــه خاطــر هــراس از اعــدام؛ بلکــه برعکــس، بــا نیّــت ارجــاع مســأله کُ

ــی و اســرداد،  ــه واســطۀ آدم ربای ــه قصــد داشــتند ب ــداران ترکی ــرا زمام ــا. زی اروپ

ــد. صــدور حکــم اعــدام، آســانتر از  ــه ورطــۀ خاطــرات بیافکنن ــرد[ را ب ]مســألۀ کُ

اجــرای آن بــود؛ زیــرا ترکیــه، نــه چیــن اســت نــه آمریــکا، بلکــه ظاهــراً عــزم اروپــا 

کــرده و در مســیر اروپــا اســت. در مقابــل، بــرای اروپــا منــع ترکیــه از اجــرای حکــم 

اعــدام، بســی آســانتر از تحــت فشــار قــرار دادن آن بــرای حــل مســألۀ کُــرد بــود. 

ــی را  ــع لاینحل ــی، موان ــش بین ــل پی ــده ای قاب ــدام اوجــالان در آین ــه اع در حالیک

فــراروی عضویــت ترکیــه در اتحادیــه اروپــا قــرار مــی‌داد، بعیــد بــه نظــر می‌رســید 

ترکیــه بــه دلیــل عــدم تغییــر سیاســت‌هایش در قبــال کُردهــا، بــا چنیــن عواقبــی 

مواجــه شــود. 

نیـّـت اوجــالان از دادخواهــی، تحریــک دادگاه حقــوق بــر اروپــا در استراســبورگ 

ــود؛ چــرا کــه آنچــه در اینجــا  ــا ب ــه دســتور کار اروپ ــرد ب ــدن مســاله کُ و بازگردان

ــرد، بلکــه سرنوشــت  ــک ف ــه سرنوشــت ی ــه اســت، ن ــرار گرفت در معــرض خطــر ق

ــه،  ــرِ خاورمیان ــق دیگ ــزش[ دو خل ــایه ]خی ــق در س ــن خل ــت و ای ــق اس ــک خل ی

یعنــی فلســطین و عــراق، در حــال ســپرده شــدن بــه بوتــه‌ی فراموشــی اســت. بــا 

ــوق، دادخواســت جامــع اوجــالان، پیچیدگی‌هــای عمــده  ــه گزاره‌هــای ف توجــه ب

ــرد، تکویــن تاریخــی، ابعــاد فرهنگــی، پویایــی سیاســی، و چشــم انــداز  مســاله کُ

دمکراتیــک آن را در بــر می‌گرفــت و اســتدلال‌های حقوقــی را بــه عهــده وکلا 

ــان  ــه زب ــر ب ــه پیش ــی‌«3 ، ک ــوق اروپای ــرد و حق ــألۀ کُ ــدۀ »‌مس ــت. گزی می‌گذاش

آلمانــی نیــز منتــر شــده بــود، مســائل قضایــی را بــه کنــار نهــاده، و در عــوض بــه 

نقــش عمــده حقــوق بــه مثابــه ســنت خــاص فرهنــگ اروپایــی، و جایــگاه آن در 

ــت.  ــرد می‌پرداخ ــاله کُ ــی مس چاره‌یاب

ــرک ســوریه  ــه ت ــور ب ــس از آنکــه در ســال 1998 مجب هــدف اساســی اوجــالان پ

ــن  ــه همی ــود، ب ــا ب ــی سیاســی در ســطح اروپ ــه بحث ــرد ب ــل مســاله کُ شــد، تبدی

دلیــل، اوجــالان بــه جــای کوهســتان، راه رمُ را در پیــش گرفــت. او تمرکــز انحصــاری 

بــر جــدال کــرد ـ تـُـرک را بــه منزلــۀ راهــی واقــع بینانــه بــرای خــروج از بــن بســت 

١  ـ برخلاف پیش بینی فوق، حکم در 12 مارس 2003 اعلام گردید.

٢ -Partiya karkeren Kurdistan ( PKK )

٣ - Abdullah Öcalan, Die Kurdische Frage und das europaische Recht (Cologne: 

Internationale Initiative, 2002). 
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ــش  ــن انتخاب ــه تلخــی در نتیجــه ای ــا وجــود آنکــه تجرب ــرد. ب ــگ تلقــی نمی‌ک جن

ــق  ــم‌انداز ح ــر چش ــا ب ــالیان، تنه ــذر س ــاف وی در گ ــن اوص ــا ای ــورد، ب ــم خ رق

تعیــن سرنوشــت و خودمدیریتــی خلــق کــورد اصرار ورزیــده اســت. بــا وجــود تمــام 

نا‌امیــدی هــا و خیانت‌هایــی کــه در جریــان ادُیســۀ1 قــارهّ‌ای  بــا آنهــا دســت بــه 

ــروز، بخشــی از  ــه ام ــا ب ــن چشــم‌انداز، از دوران دادخواســتش ت ــان شــد، ای گریب

ــد.  ــز او می‌باش ــد و خــط قرم عقای

ــردان وی از  ــرواز سرگ ــی از پ ــات چندان ــم، جزئی ــون دریافته‌ای ــر از آنچــه تاکن فرات

ایتالیــا بــه مقصــد هلنــد ) کــه حتّــی اجــازه فــرود نگرفــت‌(، ســپس مســکو، ســن 

ــر  ــی ب ــت وی مبن ــت. برداش ــت نیس ــا، در دس ــر سر کنی ــن، و آخ ــورگ، آت پترزب

ــی )  ــه بیشــرِ دولت‌هــای اروپای ــود ک ــه‌ای ب اینکــه همــه ماجــرا بخشــی از توطئ

تــو بخــوان همــه آنهــا (، ایــالات متحــده، روســیه و یونــان در آن دخیــل بودنــد، 

ــا ـ  ــا ارزیابــی بیشــر ناظــران در ایــن خصــوص همخوانــی داشــت. گرچــه ایتالی ب

جایــی کــه بعدهــا دادگاهــی در روم، حــق پناهندگــی سیاســی وی را بــه رســمیت 

شــناخت ـ اوجــالان را بــرای تـَـرک آنــی کشــور تحــت فشــار قــرار داد، بــا ملامتــی 

ــارو نشــد.  ــاد، روی ــه اتفــاق افت ــه آنچــه در مــورد مغزهــای متفکــر توطئ شــبیه ب

پــس از بــروز نا‌آرامــی هــای اولیــه در پایتخت‌هــای ناتــو، هــدف دسیســه، 

ــات کُردهــا، از سر  ــدا و پیشــوای مطالب ــه مُقت ــه مثاب ــود؛ اوجــالان ب نابــودی وی ب

راه برداشــته شــد. ایــن جریــان چنــدان مرتبــط بــا یــک شــخص نبــود بلکــه بیشــر 

معطــوف بــه بازداشــن ســمبل یــک مبــارزه از حضــور در انظــار عمومــی جامعــه 

ــرار  ــتفاده ق ــورد اس ــان م ــن می ــه در ای ــی ک ــی از ابزارهای ــراً یک ــود. ظاه ــا ب اروپ

گرفــت، تپانچــه‌ای بــود کــه ســفیر یونــان در کنیــا بــه اوجــالان داده بــود؛ البتــه نــه 

بــا ایــن نیّــت کــه وی قــادر بــه دفــاع از خــود باشــد، بلکــه بــا ایــن قصــد کــه او 

دســت بــه خودکشــی بزنــد. 

هیچکــدام از ایــن مــوارد، بــا اســتانداردهای اروپایــیِ حاکمیّــت قانــون، هیچگونــه 

قرابتــی نداشــت؛ ]اســتانداردهایی[ کــه بایســتی در حــقّ رهــر  PKK، همچــو یــک 

پناهنــده سیاســی در کشــوری متعهــد بــه »‌کنوانســیون ژنــو دربــارۀ پناهنــدگان‌«، 

اعِــال می‌شــد. مختــر تلاش‌هایــی بــرای محاکمــه وی در یــک دادگاه بین‌المللــی 

ــد،  ــر یافتن ــی ارجح ــه را راه ــه ترکی ــرداد وی ب ــان، اس ــا در پای ــت؛ ام ــکل گرف ش

ــای  ــا[ از اعِط ــت ه ــن دول ــدۀ ]ای ــگ ش ــش هماهن ــابِ از پی ــل اجتن ــاً دلی و دقیق

١ ـ ادُیسه )  odyssey(  برگرفته از نام سرودۀ شاعر یونانی، هومر، درواقع تداعی گر سفری طولانی و 

سرشار از رنج می باشد ؛ به عبارت دیگر می توان واژه ادُیسه را به لحاظ اصطلاحی نوعی کنایه تلقی کرد. 
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ــر  ــاد ب ــه اعتق ــل : چراک ــک دلی ــه ی ــاً ب ــود. صرف ــن مســاله ب ــز همی ــی نی پناهندگ

ــود. از  ــا می‌ش ــا در اروپ ــرد ه ــناک کُ ــتگی ترس ــع از همبس ــن کار مان ــود ای آن ب

ــه  ــد ک ــی می‌ش ــه دادگاه ــاری از وجه ــث زدودن شرمس ــر باع ــن ام ــو ای ــر س دیگ

در آن اقــدام بــه جنــگ و نقــض حقــوق بــر از ســوی ارتــش ترکیــه و همچنیــن 

ــرار  ــی ق ــورد بررس ــا م ــی طاقت‌فرس ــا جزئیات ــو ب ــش در نات ــای متحدان حمایت‌ه

می‌گرفــت. و در نهایــت، واقعیــت قــوه قضائیــه در ترکیــه آنقــدر شــناخته شــده 

و عیــان بــود کــه بــرای کســی جــای شــک و تردیــد در مــورد نتیجــه دادگاه باقــی 

ــل  ــه تحوی ــی ترکی ــون اساس ــه دادگاه قان ــه ب ــرای محاکم ــالان ب نمی‌گذاشــت. اوج

داده شــده بــود، دادگاهــی کــه حقــوق بــر اروپــا بار‌هــا بــه دلیــل عــدم ســازگاری 

ــود. ــرا محکــوم کــرده ب ــا، آن ــا اســتاندارد‌های اروپ ب

بــا حقــوق اروپــا در تضــاد بــود و انتقاد‌هــا و     ایــن آدم ربایــی صراحتــاً 

توصیه‌هایــی در مــورد شرایــط بازداشــت از ســوی کمیســیون شــورای اروپــا وجــود 

ــالان در  ــزوای اوج ــت ان ــری در وضعیّ ــب تغیی ــفانه موج ــه متاس ــت ک ــته اس داش

امِرالــی نگشــته اســت. در مــورد مجــازات اعــدام، قضیــه اندکــی متفــاوت اســت. 

ممنوعیــت مجــازات مزبــور در کنوانســیون اروپایــی حقــوق بــر گنجانــده شــده 

ــه موجــب آن همــه  ــی از تصویــب پروتــکل الحاقــی، کــه ب اســت، امــا ترکیــه حتّ

کشــورهای عضــو شــورای اروپــا بــا ممنوعیــت ]اعــدام[ موافقــت کرده‌انــد، امتنــاع 

ورزیــده اســت. در خصــوص ایــن پرونــده، آنچــه دیگــر در ســطح حاکمیــت قانــون 

ــازات  ــی مج ــکان قانون ــه ام ــن ک ــت از ای ــارت اس ــت، عب ــول نیس ــل قب ــا قاب اروپ

ــون  ــم دادگاه قان اعــدام، در زمــرۀ مــوارد نقــض حقــوق بــر نیســت! اگــر تصمی

ــۀ  ــی و روی ــی غیرقانون ــا آدم ربای ــا ب ــر تنه ــن ام ــود، ای ــته ش ــار گذاش اساســی کن

ــه اســت. ــل توجی ــی، قاب دادگاه تال

  بایــد ســخن اوجــالان را مبنــی بــر ایــن کــه تجدیــد نظــر در حکــم، نــه دغدغــه 

اصلــی او و نــه هــدف اصلــی دادخواســتش اســت، بــاور نمــود. ایــن راهــی بــرای 

اعــادۀ مســأله بــه اروپاســت، حتّــی اگــر یــک قــارهّ وی را پــس زنــد. بعــد از درک 

ایــن واقعیّــت کــه راهــکار نظامــی بــه راه حلــی منجــر نخواهــد شــد و پیشــنهادات 

سیاســی وی بــه واســطۀ منافــع اســراتژیک ناتــو زمینگیــر می‌گردنــد، ایــن واپســین 

ابــراز باقــی مانــده‌اش در مبــارزه بــرای خلــق کُــرد اســت.

   امــا چــه چیــزی او را تشــویق می‌کنــد کــه کــه در دادگاه بــه راه حــل مســئله‌ای 

ــه از  ــد ک ــدوار کن ــت و او را امی ــده اس ــدود ش ــی مس ــر سیاس ــه از نظ ــد ک برس

ــر ایــن مقاومــت سیاســی اســتفاده کنــد؟ ایــن  ــه عنــوان اهرمــی در براب قانــون ب

درســت اســت کــه ترکیــه تجربــه چنــدان مثبتــی در دادگاه استراســبورگ نداشــته 
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ــه  ــهروندان ترکی ــط ش ــه توس ــری ک ــوق ب ــکایت حق ــر ش ــا در ه ــت و تقریب اس

بــه ایــن کشــور ارائــه شــده بــود، محکــوم شــده اســت؛ در اغلــب مــوارد اگرچــه 

غرامــت درخواســتی را پرداخــت کــرده اســت، امــا تــا کنــون اقدامــات لازم بــرای 

اصــاح نظــام حقوقــی، پلیســی و نظامــی خــود انجــام نــداده اســت. بنابرایــن هــر 

گونــه انتظــار واقــع بینانــه در مــورد رونــد استراســبورگ فقــط می‌توانــد منــوط بــه 

رعایــت تصمیم‌هــای دادگاه مزبــور از جانــب ترکیــه باشــد، نــه چیــزی فراتــر از آن.

ــی  ــه و بحران ــورد حــل بحــران ترکی ــارات اوجــالان در م ــن حــال اظه ــا ای ــا ب    ام
تریــن نقطــه آن، یعنــی مســاله کُــرد، درســت اســت. »مــرد بیــار بســفر«1 

ــران  ــن آن بح ــه بارزتری ــد ک ــرم می‌کن ــه ن ــت و پنج ــه دس ــد لای ــی چن ــا مصائب ب

ــه طــور  ــن ب ــورمّ اســت. همچنی ــاده ای از ت ــا ســطح فوق‌الع ــراه ب اقتصــادی هم

کلــی پذیرفتــه شــده اســت کــه دگردیســی در طبقــات سیاســی ـ نظامــیِ حاکــم، 

ــا  ــا ترک‌ه ــری ب ــاع از اعطــای حــق براب ــد. امتن ــر نمی‌تاب ــود را ب ــداز بهب چشــم ان

ــد و توســعه  ــی، تبعی ــا همــه اشــکال ســتم، ویران ــژه ب ــه وی ــرد، ب ــان کُ ــه مردم ب

ــه  ــره در ترکی ــور روزم ــه ط ــه ب ــت ک ــی اس ــخور فلاکت ــع و آبش ــی آن، منب نیافتگ

ــوع  ــان را ممن ــی زب ــتم حت ــتم س ــد : »‌سیس ــالان می‌نویس ــود. اوج ــته می‌ش زیس

ــا  ــتم ب ــد‌«2. و سیس ــونت می‌آفرین ــی و خش ــته جدای ــه پیوس ــد و در نتیج می‌کن

ــد صــد کیلومــر  ــا چن ــن امــر واکنــش نشــان می‌دهــد. تنه ــه ای سرکــوب بیشــر ب

آنســوتر در جنــوب، در فلســطین، اشــکال خشــونت و وحشــت متقابلــی کــه چنیــن 

ــه‌ای  ــه روی ــاضر ب ــال ح ــود، درح ــه آن ش ــر ب ــد منج ــری می‌توان ــتم سرکوبگ سیس

ــدل شــده اســت. روزمــره ب

ــا در ســطحی  ــل انجــام نمی‌دهــد، ام ــه و اسرائی ــن ترکی    اوجــالان مقایســه‌ای بی

ــان هســتند. هــر دو دولــت دارای نهاد‌هــای دموکراتیــک  ــن، همانندی‌هــا عی معیّ

مــدرن و دولــت هــای قانــون اساســی مدنــی هســتند، بــدون اینکــه بتواننــد بــه 

افــراط جنایت‌کارانــه ارتــش و دولتشــان پایــان دهنــد، گرچــه ایــن امــر در ترکیــه 

بســی بیشــر از اسرائیــل اســت ـ کــه ایــن بــدون شــک بــه دلیــل ســاختار هنــوز 

ناقــص دولــت و قانــون اساســی آن می‌باشــد؛ امــا، در هــر دو کشــور قطعــا ]وضــع 

موجــود[ نتیجــۀ حمایت‌هــای متحــدان قدرتمنــد می‌باشــد. حتــی یــک دولــت کامــاً 

توســعه‌یافته بــا قانــون اساســی هیــچ تضمینــی در برابــر زوال سیاســی نهادهایــش 

ــک و  ــرل دمکراتی ــرای کن ــش شرط ضروری ب ــاله پی ــن مس ــاً ای ــا مطمئن ــدارد، ام ن

١  ـ مرد بیمار بسفر ) The Sick man of the Bosporus ( عنوانی کنایه آمیز در ادبیات سیاسی اروپای 

سدۀ 19 برای اشاره به امپراطوری عثمانی ؛ این عنوان نخستین بار از جانب تزار روس به حکومت عثمانی 

اطلاق گردید. 

٢ - Ibid.,21.
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توســعه مســالمت‌آمیز نظــام سیاســی اســت. از ایــن منظــر، مســأله کردســتان نیــز 

مشــکل آشــکار شــدن و اجــرای قانــون اساســی اســت کــه علــی رغــم تمــام معایــب، 

در حــال حــاضر الگویــی جــز مــدل اروپــا بــرای ان وجــود نــدارد. ایــن رویکــردی 

اســت کــه اوجــالان در نظــر گرفتــه اســت. 

   در ایــن مســیر بــرای تبدیــل شــدن بــه یــک کشــور مبتنــی بــر قانــون اساســی، 

ترکیــه یــک برهــۀ هشــتاد ســالۀ ســخت را پشــت سر گذاشــته اســت، فقــط کــری 

از زمانــی کــه دولت‌هــای مرکــزی اروپــا پــس از روشــنگری بــدان نیــاز داشــتند تــا 

از طریــق چندیــن انقــاب نظــام قانــون اساســی کنونــی خــود را بســازند کــه در 

ــدا کــرده اســت. برخــاف  ــگاه خــود را پی کنوانســیون حقــوق بــر اروپایــی، جای

ــت در  ــرای عضوی ــی ب ــش شرط ــه پی ــتانداردها را ب ــن اس ــا ای ــه اروپ ــو، اتحادی نات

ــر  ــه »‌معیارهــای کوپنهــاگ«1. عــاوه ب ــدل کــرد، معیار‌هــای موســوم ب ــه ب اتحادی

ایــن، اصلاحــات در راســتای حاکمیــت قانــون نیــز بــرای حــل مشــکل ترکیــه ضروری 

ــکنجه،  ــان ش ــد پای ــی، مانن ــته‌های حداقل ــامل خواس ــا ش ــه تنه ــن ن ــد. ای می‌باش

ناپدیــد شــدن مــردم، تبعیــد آنهــا و تخریــب خانه‌هــا و اموالشــان می‌شــود، بلکــه 

مشــتمل بــر بــه رســمیت شــناختن هویّــت و خودمختــاری کُردهــا و همچنیــن بــه 

ــد  ــی آنهاســت. اوجــالان امی ــان و سیاســت و نهادهــای مدن رســمیت شــناختن زب

زیــادی بــه دمکراتیــزه کــردن جامعــه کُردســتان دارد2. بــدون آن، بحــران نمی‌توانــد 

حــل شــود و وضعیــت و حقــوق برابــر بــرای افــراد مختلــف در یــک دولــت واحــد، 

ــان ارجاعــات  پــروژه‌ای بــرای آینــده‌ای دور باقــی خواهــد مانــد. اوجــالان در پای

ــرد، بــه راه طولانــی ترکیــه بــرای رســیدن بــه  خــود بــه قوانیــن اروپــا و مســئله کُ

ــه منظــور حفاظــت از رونــد  ایــن مســأله اشــاره می‌کنــد و هشــدار می‌دهــد: »‌ب

صلــح و دمکراتیزاســیون، مــا نیازمنــد تقویــت کمّــی و کیفــی مناســب گریلاهــای 

پ.ک.ک هســتیم ایــن امــر نــه تنهــا بــه دلیــل مخالفــان صلــح در ترکیــه، بلکــه بــه 

دلیــل حمــات احتمالــی نیروهــای مرتجــع در خاورمیانــه، از جملــه نیروهــای کــردُ، 

ضروری اســت‌«. ایــن هشــدار مســئولیت اروپــا را برجســته می‌کنــد کــه در قالــب 

ناتــو هرگــز بــه آن اعتنــا نکــرده اســت و اکنــون بایــد در قالــب اتحادیــه اروپــا و 

دادگاه اروپایــی حقــوق بــر بــا جدیّــت بیشــری دنبــال شــود.

 ١ - Copenhagen Criteria

 ٢ - Ibid., 49f.
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در هجــده ســالی کــه از نــگارش ســطور فــوق می‌گــذرد، جهــان و نظــم آن عمیقــاً 

ــر کــرده اســت. وقایعــی ماننــد بحــران مالــی و بانکــی در ســال 2008، آغــاز  تغیی

ــن  ــرای گریخ ــا ب ــه اروپ ــردم ب ــرار م ــال 2011، ف ــوریه در س ــی و س ــگ در لیب جن

ــت  ــه ریاس ــپ ب ــد ترام ــیدن دونال ــان، و رس ــی در کشورهایش ــگ و بدبخت از جن

ــه‌داری  ــام سرمای ــق نظ ــران عمی ــر بح ــه بیانگ ــال 2017 ک ــکا در س ــوری امری جمه

غــرب اســت. ابــزار و خشــونتی کــه بــرای صیانــت از آن ]یعنــی سرمایــه داری[ بــه 

کار مــی‌رود، بــه طــور فزاینــده‌ای بــرای دســتاوردهای دموکراتیــک مــر اســت، از 

جملــه حقــوق بــر، دولــت رفــاه، و تضمیــن هــای قانــون اساســی کــه کشــورهای 

اروپایــی تمایــل دارنــد بــه معیارهایــی بــرای ســنجش عملکــرد دولت‌هــای خــارج از 

قلمــرو خودشــان تبدیــل شــوند.

ــه در  ــیدگی ناعادلان ــل رس ــه دلی ــه را ب ــا، دادگاه ترکی ــر اروپ ــوق ب    دادگاه حق

مــورد پرونــده اوجــالان سرزنــش نمــود و مجــازات اعــدام را نقــض ممنوعیــت رفتــار 

غیــر انســانی ـ منــدرج در مــاده 3 کنوانســیون اروپایــی حقــوق بــرـ طبقــه بنــدی 

کــرده اســت. حکــم ترکیــه نتیجــۀ یــک محاکمــه ناعادلانــه بــود و توســط دادگاهــی 

صــادر شــد کــه اســتقلال و بــی طرفــیِ آن بــه شــدت محــل تردیــد بــود. امّــا دادگاه 

اروپایــی در اقدامــی چالــش برانگیــز، ربــوده شــدن رهــر  PKK از کنیــا بــه ترکیــه 

را اقدامــی معــارض بــا کنوانســیون اروپایــی حقــوق بــر تلقــی نکــرد. بــا ایــن کار، 

از شــدّت فشــار بــر دولــت ترکیــه بــرای کاهــش انــزوای اوجالان،کــه از پاییــز 2016 

کامــل شــده بــود و نــه بســتگان و نــه نماینــدگان قانونــی هیــچ دسترســی بــه اوجالان 

نداشــته انــد1، کاســت. شــش دوره کوتــاه مذاکــرات بیــن دولــت و اوجــالان در بهــار 

ــا  ــن دیداره ــا ای ــی خــود را ب ــان اهــداف انتخابات ــرا اردوغ ــت؛ زی ــان یاف 2015 پای

 HDP ــت فزاینــدۀ در خطــر می‌دیــد. هنگامــی کــه او نتوانســت مانــع از محبوبیّ

)حــزب دمکراتیــک خلــق هــا (2 و راهیابــی‌اش بــه پارلمــان در انتخابــات شــود، بــه 

ســوی رویکــرد خشــونت‌آمیز تثبیــت شــده خــود عقبگــرد کــرد و یــک آزار و اذیـّـت 

ــش  ــا را در پی ــه کُرده ــه علی ــی بی‌رحمان ــدان و جنگ ــان و منتق ــۀ معارض بیمارگون

گرفــت.

   هیــچ یــک از شرکای ترکیــه در ناتــو مانــع از ایــن اقــدام جنایــت کارانــه اردوغــان 

ــش  ــت و ارت ــود دول ــچ کــس حــاضر نب ــت هی ــردم نشــد. در شــورای امنی ــه م علی

ترکیــه را بــه دلیــل جنایــات جنگــی بــه دادگاه کیفــری بیــن المللــی بکشــاند.کاملاً 

مشــخص اســت کــه نقشــی کــه ترکیــه بــه عنــوان پایــگاه نظامــی در خاورمیانــه و 

١  ـ  در ژانویه 2019، اوجالان اجازه یافت با برادرش محمّد، ملاقاتی مختصر داشته باشد.
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ــا  ــا ایف ــان از مناطــق جنگــی از جــای جــای دنی ــر پناهجوی ــی در براب ســپر حفاظت

می‌نمایــد، از مقــولات صلــح و حقــوق بــر مهم‌تــر اســت. از ایــن رو هیــچ کــس 

ــاک  ــه در خ ــروی ترکی ــری از پی ــرای جلوگی ــات لازم ب ــام اقدام ــی انج ــز آمادگ نی

ــه، کُردهــای  ــد کُردهــای ترکی ــن را نداشــت. همانن ــون عفری ســوریه و اشــغال کانت

کشــورهای همســایه نیــز هرگــز از حمــات ارتــش ترکیه در امــان نیســتند. در همین 

حــال ســازمان ملــل متحــد، ناتــو و کشــورهای عضــو آنهــا از منافــع اســراتژیک خــود 

 PKK  دفــاع می‌کننــد و صرفــاً نظاره‌گــر هســتند. اگرچــه دادگاه اروپــا اخیــراً اســم

ــا 2017 در لیســت تــرور قــرار داشــت، حــذف کــرده بــود،  را کــه از ســال 2014 ت

ولــی شــورای اروپــا در ســال 2018 دوبــاره  PKK را در ایــن فهرســت قــرار داد. در 

ــه  ــوز هــم ب ــرد هن ــه فعــالان کُ ــی علی ــان محاکمه‌هــای جنای ــدرال آلم جمهــوری ف

دلیــل عضویّــت و یــا حمایــت ادعایــی از  PKK در جریــان اســت. ایــن هــا صرفــاً 

نمونه‌هایــی اضافــی از عملکــرد شــورای اروپــا و قــوه قضاییــه آلمــان بــه نفــع آقــای 

اردوغــان اســت، یــک همــکاری منزجرکننــده و عــاری از هــر گونــه اخــاق.

   در ســال 2001 نوشــتم : »‌جنــگ، نــه تنهــا ترکیــه را یــک قــدم بــه حــل مســئله کُرد 

نزدیــک نکــرده اســت بلکــه آنــرا بیــش از پیــش بــه باتــاق تــرور دولتــی و فســاد و 

شــکنجه کشــانده اســت. جنــگ نــه تنهــا خــود کشــور بلکــه سیســتم سیاســی را نیــز 

ویــران کــرده اســت‌«.

   متأســفانه در ســال 2019 نیــز همیــن ارزیابــی پابرجاســت. بــا ایــن تفــاوت کــه 

اوضــاع بدتــر شــده اســت. ایــن درک کــه خشــونت و جنــگ بارهــا و بارهــا شکســت 

ــوان  ــن سرنوشــت خــود را نمی‌ت ــرای تعیی خــورده اســت و اینکــه ادعــای کردهــا ب

بــا ابــزار نظامــی سرکــوب کــرد، ظاهــراً دوبــاره بــرای دولــت ترکیــه بــه یــک نفــرت 

تبدیــل شــده اســت. پیشــنهادات HDP و  PKK بــرای راه حــل سیاســی، بــا تعقیــب 

و دســتگیری در جنگــی کــه از مرزهــای ترکیــه فراتــر مــی‌رود، پاســخ داده می‌شــود.

ــد دائمــی جنــگ و حمــات  ــا وجــود جنــگ افروزی‌هــای اردوغــان و تهدی    امــا ب

نظامــی، هــر چقــدر هــم کــه وضعیــت کنونــی ترکیــه و ســوریه تیــره و تــار باشــد، 

نبایــد موفقیت‌هــای جنبــش کــرد را در ایــن ســال‌ها نادیــده انگاشــت یــا دســت کــم 

گرفــت. علیرغــم حمــات متعــدد، HDP بــا موفقیــت چشــمگیر در صندوق‌هــای 

ــم در عرصــه  ــی مه ــه عامل ــه، ب ــت ترکی ــان جمعی ــل توجــه در می ــر قاب رأی و تأثی

سیاســت ترکیــه و تهدیــدی بالقــوّه بــرای تســلط حــزب عدالــت و توســعۀ 1  اردوغان 

ــرای  ــه اوجــالان ب ــی[، اهمیــت عبدالل ــزوای ]تحمیل ــدل شــده اســت. علیرغــم ان ب

ــرد بســیار گســرده‌تر و بیشــر از هــر زمــان دیگــری اســت. او مخاطــب  جنبــش کُ
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رســمی گفتگــو و مذاکــرات بــا حکومــت ترکیــه بــود. کاریزمــا و درخشــندگی او بــه 

ویــژه در توســعه الگــوی دمکراتیــک جامعــه در روژاوا ـ ســوریه، مشــهود اســت. 

ــا  ــن در اروپ ــران و همچنی ــراق و ای ــه، ســوریه، ع ــه کردهــا در ترکی ــه هم روژاوا ب

و خــارج از آن چشــم‌انداز جدیــدی داده اســت : آزادی و رهایــی از سرکــوب و 

خشــونت ممکــن اســت و می‌تــوان حتّــی در شرایــط دشــوار و دهشــتناک نیــز بــه 

پیــروزی دســت یافــت. 

ــید  ــد رس ــان خواه ــه پای ــان روزی ب ــم اردوغ ــه رژی ــرض ک ــن ف ــه ای ــد ب ــا نبای    م

بســنده کنیــم. مقاومــت فعّــال در حــال حــاضر ضروری و ممکــن اســت. و در ایــن 

میــان اوجــالان همچنــان نقــش مهمــی ایفــا می‌کنــد. بنابرایــن آزادی وی از زنــدان، 

بایــد یکــی از اهــداف فــوری باشــد. خلــق کُــرد در ایــن پیــکار تنهــا نیســتند، بلکــه 

ــه  ــرا هم ــد، زی ــان حســاب کنن ــا در سراسر جه ــد روی همبســتگی خلق‌ه می‌توانن

اینهــا مربــوط بــه مبــارزه بــرای آزادی، دمکراســی و سوسیالیســم اســت.

 بخــش اول ایــن مقالــه در ســال 2002 در Aşitî، بولــن ابتــکار بیــن المللــی، و در ســال 
2003، بــه عنــوان پیشــگفتار بــرای گیلگامــش اربــن، نســخه آلمانــی نوشــته هــای زنــدان: 
ریشــه هــای تمــدّن، منتــر شــد. پــس گفتــار در ژانویــه 2019 بــرای کتــاب حــاضر نوشــته 

شــده اســت.




